
Si vous êtes dans un camp
frontalier 
Quelques informations importantes pendant que notre gouvernement vous
détient à l'extérieur sans vous fournir de nourriture, d'eau, de soins
médicaux ou d'abri : 

Si vous constatez un problème médical urgent, veuillez en informer
immédiatement les bénévoles ou la patrouille frontalière. 
Vous résidez dans l'un de ces camps : 

Moon Valley – Camp O'Neil InKoPah sortie 77, Jacumba CA 
Saules – 43475 Old Highway 80, Jacumba CA 
Camp 177 – Chemin de terre au bout du chemin Jewel Valley,
Boulevard CA 

VEUILLEZ RESPECTER LE TERRAIN . Merci de ramasser les
déchets et de ne pas brûler la végétation. 
Nous ne savons pas combien de temps vous resterez ici. Cela peut
prendre des heures ou des jours. 
Les volontaires fourniront de la nourriture, de l'eau et des soins
médicaux de base deux fois par jour . 
Lorsque vous partirez d'ici, vous serez probablement conduit vers une
installation de traitement locale : 

Nous ne savons pas combien de temps il faudra pour vous traiter à
partir de cet établissement. 
Assurez-vous de porter quelque chose de chaud pendant cette
détention. 
Assurez-vous d' éteindre votre téléphone avant de monter
dans le bus pour quitter le camp. 
Si vous voyagez avec des membres de votre famille, vous
devez informer la Border Patrol avec qui vous voyagez afin
de réduire le risque de séparation . Vous ne devez pas être
séparé de votre conjoint ou de vos enfants. Essayez de rester
ensemble jusqu'à ce que vous soyez libéré. Vous trouverez
ci-dessous plus d’informations sur l’aide aux membres de
familles séparées. 
Depuis l'installation de traitement locale, vous serez soit libéré,
soit envoyé en détention pour immigrants, soit transporté par
avion vers le Texas pour y être traité. La plupart des individus
seront relâchés vers des sites situés dans les comtés de San Diego
ou de Riverside. 

SORTIES DE SAN DIEGO : 
Si vous voyagez avec des enfants mineurs, avez des
besoins médicaux, avez une déficience physique,
intellectuelle ou développementale, êtes enceinte, avez
plus de 55 ans ou êtes LGBTQ+, vous aurez la possibilité
de vous rendre dans un refuge. Vous pourrez rester au
refuge pendant 1 à 2 jours et recevrez une assistance
juridique, médicale et ultérieure lors de votre voyage. 
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Si vous êtes un adulte seul ou dans un groupe composé
uniquement d'adultes, Border Patrol vous déposera à un
arrêt de transport en commun. L'adresse est 3120 Iris
Ave. San Ysidro, CA 92173. 

Si vous séjournez dans la région de San Diego, vous
êtes libre d'appeler votre parrain et d'organiser le
transport jusqu'à votre nouveau domicile. 
Si vous voyagez en dehors de la région de San
Diego, une navette gratuite vous emmènera au Old
Town Transit Center, à partir duquel vous pourrez
trouver une navette gratuite pour l'aéroport et
accéder aux gares ferroviaire et routière. Vous
devrez payer votre propre hôtel, votre nourriture et
votre voyage. Le Wifi gratuit est disponible à
l'aéroport et vous pouvez y acheter une carte SIM si
nécessaire. 

COMMUNIQUÉS DU COMTÉ DE RIVERSIDE : 
Vous pourriez être déposé dans un refuge géré par
l’Armée du Salut. Vous pourrez rester 1 à 2 jours et
bénéficierez d'une assistance juridique, médicale et
ultérieure lors de votre voyage. Si le reste de votre
famille a été déposé à San Diego, l'Armée du Salut peut
se coordonner avec les organisations à but non lucratif
de San Diego pour vous réunifier. 

SI VOUS ÊTES ENVOYÉ DANS UN ÉTABLISSEMENT DE
DÉTENTION POUR IMMIGRATION 

Si vous avez des antécédents en matière d'immigration
ou des antécédents criminels, vous êtes plus susceptible
d'être envoyé dans un centre de détention pour
immigrants. Vous pouvez être envoyé dans un
établissement en Californie ou dans un autre État. 
Si vous avez un contact aux États-Unis, il doit utiliser le
répertoire juridique de l'immigration dont le lien est ci-
dessous pour vous trouver un avocat proche de l'endroit
où vous êtes détenu. 
Vous devrez passer un « entretien de peur crédible » afin
d’être libéré. Dans cette interview, vous expliquerez
pourquoi vous avez peur de retourner dans votre pays. Si
vous ne réussissez pas cet entretien, vous pourriez être
expulsé 
Si vous réussissez votre Credible Fear Interview, vous
aurez besoin d'un parrain ayant un statut légal aux
États-Unis pour rédiger une lettre expliquant que vous
pouvez vivre avec lui pendant que vous demandez l'asile.
Ensuite, votre agent d'expulsion déterminera si vous
pouvez être libéré. Si vous êtes libéré, vous recevrez une
date d'audience proche du lieu de résidence de votre
parrain. Si vous n'êtes pas libéré, vous devrez demander
l'asile au centre de détention. 
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SI VOUS ÊTES VOLÉ AU TEXAS OU ENVOYÉ EN
ARIZONA POUR TRAITEMENT : 

En raison du grand nombre de migrants traversant la
frontière californienne, la Border Patrol peut vous
transporter par avion/bus jusqu'au Texas ou en Arizona
pour y être traité. De là, vous pourriez être libéré dans la
communauté ou envoyé dans un centre de détention de
l’ICE. 

Si vous êtes séparé de votre famille pendant le traitement : Si
vous êtes libéré à San Diego, recherchez les organisations « Al Otro
Lado » et « Immigrant Defenders », qui peuvent vous aider à réunir
votre famille. Si vous êtes libéré dans un refuge à San Diego ou à
Riverside, le personnel du refuge peut se coordonner avec les
organisations légales à but non lucratif pour vous aider à vous réunir. Si
vous êtes transporté par avion/bus vers un autre endroit, ou s'il n'y a
pas de personnel à but non lucratif disponible sur le site de libération
de San Diego, vous pouvez appeler ou envoyer un message WhatsApp
au 323-542-4582 pour obtenir de l'aide. 
Si vous êtes envoyé à l'hôpital avant d'être traité : Si vous sortez
de l'hôpital, vous pouvez appeler le +1 (619) 800-2083 (non disponible
avec WhatsApp). Il s'agit d'une hotline gérée par des bénévoles qui
peut parfois trouver des ressources en fonction de vos besoins. Si vous
possédez un passeport, vous êtes libre de voyager jusqu’à votre
destination finale. Une connexion Wi-Fi gratuite est disponible à
l’aéroport. Il est également sécuritaire de passer la nuit à l’aéroport si
vous ne pouvez pas vous permettre une chambre d’hôtel en attendant
votre vol. Une fois arrivé à destination, vous devez trouver un avocat et
soumettre une demande d’asile dans les plus brefs délais, mais au plus
tard un an après votre date d’entrée aux États-Unis. 
Si vous demandez l'asile, vous devriez trouver un avocat . Voici
quelques ressources pour vous aider à trouver une représentation
juridique : 

https://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory/ 
https://www.americanbar.org/groups/public_interest/
immigration/projects_initiatives/immigration-justice-project/
contact-us/ ou téléphoner +1 (619) 255-8810 

Si possible, documentez votre expérience dans ce camp et votre
expérience jusqu'à votre libération. 
Les agents de la patrouille frontalière ne sont pas toujours polis. Ils
mentent ou manipulent parfois les gens. Soyez prudent lorsque vous les
traitez. 
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